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ODPocíVÁM
A STEJN~ SI MÁ RODINA

POCHUTNÁVÁ

KUPUJI HOTOVÉ POLÉVKY

NÁŠ NEJRYCHLEJší KUCHAR

f8
~,

La Tutmonda Packonsl1antero lanc1s la novan StokhollDan a1vokon, Idu
slo turnas al c1uj reg1sterOj ! perlamentoj, polit1ka;! part10j,slod1.Jta-
toj, kulturaj kaj aliaj organ za~oj kaj unuopaj c1v1tanoj, ke 111 unu-
19u en vasta loternac1a ofens1vo por ces1g1 la armad-konkuron,klu ma1-
termus senprecedencajq perspekti'Vojn por atingo de la tuthomaraj ee-
loj. -

La publika op1010 povas lud1. t1url1ate r1mark1nde gravan rolon.ADkaú
la esperant1stoj ne rajtas neglekt1 la grandan revon de la kreloto de
Esperanto, klu tlel erde up1r1s la pacon kaj hcxgan tratecon.Nen1u el
1li povas resU 1nd1terenta, se temas pr1 paco a, mllito. Nen1u el 111
rajtas 1"1tuz1 pro 1deologbj, relig1aj, nac1aj au politika;! pretekstoj
pertoprenon en t1u grand1.oza bata10 por ev1tig1 la dan~eron, klu m1Da-
eas la homaran Jsulturon kaj e1vil1zaeion. Et'o de t1u ci nuntempa kul-
turo estas ankau la loternae1a l1ngvo Esperanto, la loternaeia movado
por d1.svast1go de Esperanto.

En..landaj kaj 1nternaeiaj torumoj por cesigo de la armad - konkurado
ankau la esperantistoj devu alporti sl,an kontribuon.

/ Laú La Paeakt1vulo/
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PROGRAMO DE CIUFLANKA IMPETO

J811 tr1dekjaro;!n Cehoslovaklo konstruas la sOc1al1smon. Temen kaa-
parante t1ujn ;!aro;!n kun la progreso far1ta por la bonf'arto de labo-
r1sta klaso i 1li valoras ;!arcentojn. En c1u etapo de t1u nefacila
batalo por a soc1alismo star1s clem unuavice la ceJio81ovaka;! komu-
n1sto;!. Seme est1s en la lasta;! kv1n jaroj.
T1un c1 fakton dokument1s la XVa kongreso KPC1k1u pro s1a eksteror-

dinara graveco super1s c1ujn pasintajn. ai pruv s, ke la ;!aro;! pos't 1.
XIVa kongrese est1s la plej sultcesa per10do en la ekonomia kaj politl-
ka 1mpeto de n1a Respubliko.Est1s plenUlll1taj la cefaj taskoj de]a eko-
nomia polit1ko. On1 ating1s altan v1vn1velon. Gravajn atingojn notls
la scienco ka;! tekn1ko. Plu kre8k1s klereco kaj kulturn1velo. :bolu18
polit1kmorala konsc11go ka;! unueco de la po~olo gia 800iali8118 kaj
1nternac11sma pensman1ero.R1marklnde akt1vlg18 ia intere80 de vastaj
popoltavoloj pr1 estrado ka;! adll1n1strado de komuninteresa;! &fero;!.
Centmilo;! da libervolaj tunkc1ulo;! ka;! akt1vulo;! de nac1aj komitatoj,
de la Nac1a fronto ka;! al g1 lig1taj organba$o;!, kontrlbu18 al plenu-
mo de la programe de la XIVa kongreso.

L. XVa kongrese denove klare montr1s ke KPC de41ci8 ItD l88ta;! jaroj
multe da energ10 kaj pers1sto aJ: la pllfirm1go de la internac1aj rlla-
toj sur la bazo de e~alrajteco, roc1proka respektado kaj internaciisma
solidareco. Sur t1u c1 kampo antaustaras c1am la sincera amikeco kun
ciuj socl8lismaj landoj i unuav1ce' kun Soveta Un10, la garantianto de
la sultcesa porpaca bata o, kaj plue kun la landoj liber1gantaj de sub
la kap1ta11sma jugo.
~ ciamsubten1ska;! subtenssc1u;!nklopodojnde SU ha1t1g1la teb-

ran vetkuron en arm1~ado kaj t1es proponojn kaj in1c1aton por la tut-
monde malarm1go. La cOlioslovaka registaro akt1ve kunlaborls por.. 1.a
etektiv1go de la Tuteuropa konferenco en Helsinld. KR7 subtenas ciu;!n
1deojn de la paca kunv1vado kaj 1.a justan liberigan batalon de la na-
c10j por la sendependeco, ekonomia ka;! sooia progre80. Surbue de 't1uj
ci f1rmaj starpunktoj la internacia polit1ko de (JBSR en la lastaj ja-
roj konsiderinde plit1rm1gis kaj gia prestilo kresk18.

La porpacaj ideoj kaj la obstina batalo por tie8 rea1.1go estas por
t1u ci politIko tuh mellkomprenaj, ili ;!a simbolu espero;!n de Ei~
paeama;! homo;!. La batalo por la tutmonda paco ne esto& tacila ankau
venont., tamen c1u sultcesa jaro, ciu pozitiva rezulto sooiala kaj eko-
nomia, alproksim1gas ties venkon.

La XVa kongrese de KPC aprob1s politikan lin10n por la venonta peri-
odo ka;! starig1s la programon de plua ekonomia ka;! sóciala impeto de
CSSR.Ni f'irme kredas, k. tiu c1 kurala celo est08 atingita. Ankau la
esperantisto;! kontr1buos per sia ofer8118 1.aboro, per ciuj s1a;! ~ab-
lo;! ka;! tortoj por la efektivigo de 1.a programo kaj celoj de 1.a Da
kongreso. .

En l1a brila interpreto

poemoj celia;! eloknntas, ... Milo! Luká! ~Miloe Lultáe - la violeto, .
en ombro kase dtligentas.

Tiel karakter1z1s K.KaloeslQ" en sl8j Rimportre-
to;! n1an famen tradultiston prof .Mlloe Lultáe, k1u
neatendtte torpasis la 26an de a~rllo, en la alo
de 79 jaroj.Esperant1sto li tarig1s jam en 190'1.
Dum nelonga tempo li sin okup1s pr1 Ido sed en la
jaro 1912 li detin1tivarededtc1s sin ai la mova-
do esperant1sta.Esperanto multe help1s lin dum la
ml11tservo en Graz.M.Lukáe tie konat1g1& kun lf
emlnenta 1tala esperant1sto,d-ro ArturGhez, lau
k1es 1n1c1ato la Katedro de Esperanto en Bologna
atrlbu18 poste al lia celia88111d881\041plomon de honor. profesoreco.

M.Lultáe multe tradulta41s.Plurajnpoemojn kaj prozajojn 11 pub11k1g1s
en gazetaro kaj en la Celioslovaka Antolog10.Aparte aper1s en 1921 la de
11 tradultita teatrajo de J.VrchlickýNokto en Karlllv Týn,prezent1ta dum
la XIIIa Un1versala Kongreso de Esperanto en Prago.El la estona li tra-
duki8 ceningven la nac1an eposon Kal8Tipoeg.

ais la lastaj tagoj de sia f'ruktodona vivo M110eLultáelabori&por l~
internacialingvo.Ll8 lasta labora$o est1s tradulto de la brolturo pri~t>-
lioslovak1o.La elstara tradult1sto forpasis, sed la mamoro pr1 li daure
restos inter la esperantistoj de Celioslovak10. /zm/

FORPASIS ELSTARATRADUKISTO
O I Al profesoro Miloš Lukáš
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tli. hantUek Patera

LA KONFERENCOFRI SEKURIDOKAJ KUNLABOROEN EORoPO. lIalgranda gv1d110
al la ap11kode laFinaAkto de la Konferenco en la laboro de la Espe _
ranto-movado. Eldonis UEA, Rotterdam, f'ebr.19?6 8.p«. Gratulinda eldo-
najo, k1u 1nst1gasla Esp.parolantojnag1 konforme al la helsink1ado-
kumento -ce la of1c1alaj 1nstancoj,en partie kaj parlamentaagado ks.
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Kimn en naska urbo Liberec
anis mi Se l'rondeto Estontec'

tiam en jar' mil naucent dudek tria)
vi, li~ojn kona majstro poezia,
glore laurota juna profesor',
el t1u urbo jus jam estis for.

Post jaroj nur mi povis plene sperti,
kion kapab11s talentul' aperti
el trezorej' de l'naska lingvo kara
al fam11i' de linuavo tuthomara,
kiom da gemoj de la arts dono
el la parnasa Sena regokrono.

Kaj nun prlntempe, kurte post la Pask'

devis f1ni~ tiu nohla task'
kaj devis cesi bati laea koro I
en via brust', maljuna profesoro...

Sed v1a verk' ne velkos al pere',
admiron dauran vekos'via kre'.

Jus al mi penso pri l'junag' aperis:

"Harut kaj Marut" kiam mi parkeris,
juvelon de la majstro de l'klasiko
en via artovesta bel',amiko.
M1 jetas kline antsu via verko

kun lsrm'bukedon Si post vis cerko...

JHí KoI'ínek
J



RONDETA VIVO

o LOM o 11C- .Solena kumreno
okaze de la 65 jara datreveno de
la f ondigo de la grupo, la 11an
de majo tnkluziv1s in:tormo;Jn pri
la asocla kongrese kaj pri la la
MEIl-agado. La kunlaboro kun D1s-
trikta Packonsilantaro estis tn-
tertempa renav~gita. -Kurso por
komencantoj dauris tnter novembro
1975 kaj aprllo 1976, gvidis M.Bre-
havá.

PAR D 11B I O B - La LG aran-
gis la 22.4. renkontigon kun kdo
Helmut Fuchs, ano de Internacia ko-
mttato de MW, 10ngjara esp, akti-
vulo en GDR, meritplenamembro de
Unu1ginta Socialista Partio.

PLZ E I - Oni plenum1s la tut-
jaran devontigon om.ge al la XVa
Kongreso de KPC en p11bonigo de la
vivmedio, planttnte 2000 arbetojn,
kaj en la kolektado de fer- forta-
lajoj.

85 vtzittntoj spektis ekspozici-
on de esp. libroj ftne de marto.
Fri la arango in:tormts la regiona
partia jurnalo Pravda.

Agrablajn momentoj oni proponas
al interesitoj apud la lago S;yche~
rák, prokstme de Bor, okcidenta
Bohemio. La esperantistoj kunvenos
tie inter la 25.-27.6.Fervojstacio
Borek u Tachava.

T J( BOR - .El la LG-programo ni
notis: 7.6. vizito al astronomia
observatorio en Sezimovo dstí ,14.6.
Lthrvespero. Planataj kursoj por
autuno.

KRONIKO

La 20.6.festis sian 50an vivju-
bileon Ladislav M ráz e k. La
25.8. 70 jarigis Ludvík S i t k o,
ambau el Pardubice.En Sumperk gis-
vivos lp' 6.7.sian 75an jaronVác-
lav M u 1 1 e r.

Forpasis la 29an de februaro Ota
G i n z, aga 79 jarojn, pioniro de
la cena movado, kunredaktinto de
la fama <!enoslovaka Antologio. Lau
lia F.sp. traduko aperis en <!inio
kelkaj eldonoj de "<!ina rideto" de

M.Pujmanová. El E-o en la cenan
ltngvon 11 tradukis "Per aersipoal
Norda poluso" de 0.ArDeseD/19a?1 .
Rtmarldnda estis ankau la laboro
de O.G1nz sur la organiza kampo.

En Liberec mortis la 21.5. Her-
bert S ch m i d t, .ga 69 j., en
Kladno Václav S t 1: i h a v k a,la
l4.5.,.ga 85 jarojn.

helpuaktiviginian
Josef Vítek 65- jara

La 29an de majo gisvivis sian 65-
an jaron Josef V i t e k, emerita
instruisto, la prezidento de <!ena
Esperanto-Asocio, komttatano de
UEA, gvldento de la Esperantista
Grupo de pacdefendentoj en Melnik.
J.Vitek aktive .1abor!s kiel komt~
tatano de la postmt11ta EA CSR,
per Esperanto prelegvoj.gis en
Skandinavl0 kiel sendito de kul-
turm1n1sterio post la likvidigo
de EA CSR en 1951 eldonadis .Bulte--
nOD de EK Praha. En 1955 11 estis
elektita klel prezidento de Tut-
stata Konsulta Komttato Esperan-
Usta. En la lastaj jaroj precipe
klel prezidento de <!]:A.lekde 1969/
kaj de <!SEF Josef Vitek grave kon-
tribu1s al pl1firm1go de la cena
movado kaj de ties iDta-naciaj kon-
taktoj.

Medicinista sekcio de <!ena Espe-
ranto Asocio havas ciujn kondicojn
disvolvi fruktodonan agadon. Per-
spektivo disvastigi la 1nternacian
line;'!on inter medictnistoj... estu
sufice loga. Medictnistoj cie en

'la mondo urge bezonas senperan:ln-
terkonatigon, klu ne estas ebla
alie 01 pere de la internacia lin-
gvo. Inter la plej elstaraj espe-
rantistoj estis multaj kuracistoj-
fakuloj !KalocsEq, Albault, Yagi,
Kabe, Schulhof, Cerný, Izák,Vanek,
Parma k.a.1 Por ni, medicinistoj ,
estas devontiga jam la fakto mem
ke,la' fondinto estis sampratesLulo .
Se la medicinistoj internacie uzus
gin, tio ege helpus al nia afero.
Praktika uzo de la internacia lin-
gvo dum kuracistaj kunvenoj kaj
kongresoj, gia uzo en gazetaro,es-
tus la plej konvinka fakto porties
generala disvastlgo ankaú ekster
medicinistaj rondoj.Kuracistoj kaj
mezedukitaj medicinistoj tre rapi-
de mastras la lingvon jam pro pa-
renceco de la internacia teDDinaro,
kiu estas al ili ciuj bone konata.

Nun esperantaj medicinistoj ha-
vas eblon uzi la lingvon precipe
por kontaktoj kun eksterlanda~ sa-
mideanoj - sam1'akuloj. Intersan€o
de fakaj spertoj, skriba kaj busa
intersangaj vizi~oj de familioj,
fakaj ekskursoj kun akompanakla-
rigo de niaj amikoj kaj legado pa-
siva kaj aktiva, kontribuado al
nia modesta bulteno- tiaj estas
samtempaj ebloj. Ekde la tempo de
nia renkontigo en Ostrava 1973 ni
ne kapab11s arangi kva11tan medi-
cinistan kunvenon kun scienca pro-
gramo precipe pro malgranda inte-
reso de medicinistoj ~ri gi, kvan-
kam en najbara Budapesto la medi-
cinistoj multe aktivas ..Sed tnter
la anoj de <!EAestas multaj kapab-
laj medicinistoj

i
kluj povus helpi

al plialtigo de a nivelo de Diaj
kunvenoj kaj de la bulteno " Medi-
ctnistaj In:tormoj "

INTERNACIA SOMERAESPERANTo-LERN-
EJO Ivd.la fotografajonl en Bratis-
lava~ervený KameD gastigosvin in-
ter la 15.8. gis la 7.11. en l4tag-
a~ kursoj A-D. Kotizo 1300 Kcs.Al-
igilojn por septembro oni sendu gis
la 15.7., por oktobro gis la 30.7.-
- al M.Havránek, Plzenská 7, 801 00
Bratislava.

Senkulpigo. La redaktoro kaj la

I

anoj de la redakta rondo senkulpi-
gas sin pro malgustajoj, kiuj en-
sovigis en la duan numeron sur la
3a, l2a, l3a kaj 16a p.goj.

/I

--

medicinistan
sekcion!

Tial Di alvokas ciujn helpemajn
samideanojn kOlegojn, kuracistojn,
farmaciistojnLbestkuracistojn,fle-
gistinojn, rugKrucanojn kaj aliajn
medicinistojn al aktiva laboro en
nia sekcio'. Kur.gu sendi viajn in-
stigojn, skribajn kontribuajojn,
proponojn ktp. al la redaktora de
Medicinistaj In:tormoj.

Pro 70$e'f DrnPlil"

<9501 EHicbovo HrRHIŠ/'é
t!"-3025

-------

Vic1gu inter p10nirojn de la uzo
de la internacia lingvo inter me-
dicinistoj ! APudstarantaj medici;-
nistoj, regantaj nian lingvon au
interesitoj pri lernando aligu al
la a80cio kaj helpu krei multnom-
bran kvalitan sekcion klu povus
atingi rezultojn 81miiajn al tiuj
de la aliaj sekcioj !

MUDrJ.Hradil,
gvidanto de MedicinisBa Sekcio

de dEA
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LA GREKA ANATEMO
~
~

~
de KAROLO prC ~

La iompost10ma greldgado de Esperanto komeneas alport1 gravajn msl -
avantagojn kaj posttren1 dangerajn sekvojn. Unu el la plej genaj re-
zultatoj de t1u greldgado estas la nekontestebla fakto, ke en Esperan-
to la grekaj termtnoj jam nun formas tute apartan vortaron, :treadan al
la cetera mater1alo de la l1ngvo. T10 per s1 mem eble ne estus ka'lia~
strofa. Sed la grekaj radikoj havas unu malagrablan econ:111, preskau
senescepte, estas homontmoj de la jam eltz1stantaj term1noj pure espe-
rantaj. Kaj guste t10 estas erar1ga kaj kon:tuza. Car sekve de Uo en
Esperanto nun svarmas paroj da vortoj, Iduj ja same sonas, sed m&!saae
s1gn1:f.'as. Kaj ne c1am temas nur pri duopoj, sed iam pri triopoj au eC
kv1nopoj: P",o 1 o Inaciano - urbol, a k r o Ipikeco -mezurunuo-81ta/,
g e a lambauseksa - tera/, h o m o lestulo - sama/, t . r II o jbanejc-
algebra esprtmo - varmol, g r a f o Inobelo - skriba$o -skribado-skr1-
bilo - skribistol, m e t r o Imezurunuo- mezur1lo -subvojol, bar o
/bar110 - premo - vendotablo - drinkejol, m o n o I valuto - unu!, 11-
t o !kuSujo - stonol, g r a m o Ipezunuo - skribaáol, k r i p 'Ii a/tOll-
bokela - kas1ta/, f a g o larbo - mangw.ol ktp. Estas do klare, ke tla-
maniere kreigas tuta paralela vortaro homon~.

~ la latin1daj lingvoj de la okc1denta EurO~o tiu transprenado ne
kauzas ekstremajn problemojn, kvankam 1agrade gi estas gena ebeaple
eC en la angla I Sed la okc1denta;} lingvoj kun s1aj kompl~j ortogra-
f10j ka~ kun neregula, altgrade hazarda vortfarado preskau ciam se1as
retrov1gi, jen per la mod1:f.'ode l1tero If - p)V', jen per la gango de 1
81 y, jen per,.1a a111go de fina$o aú per al1a r1medo. Kontraue Espe:
ranto, kies -o, -a, -e estas ja gen1aj tamen salltempe stareot1pe se-
nesceptaj, devas seréi malsamajn so~vo~n. !lekuttme 81tan homon1mecon
de la grekaj vortoj en Esperanto kauzas kroae eC t10, ke la esperanta
vortero ne estas elklude nur latin1da, sed en kons1derinde alta. grado
ankau al1:f.'onta, nome germandevena kaj parte slavdevena kaj neeúropde-
vena. Kompreneble lingvo, posedanta II o n o IV81utol, 1 1 t o I kU8u-
jol kaj g r a f o Inobelol, apenaú povaa goj1 pri 1 1 t o g r a f o k8,1
m o n o 1 1 t o, ec se t10 donas al g1 okazon por diversaj amuzaj ko-
1nc1dgj kaj...kunpua1goj. Car vortludoj Idel "nen1:f.'aranta 1 1 t o -gra-
fo" au "malcasta m ono. - 1 1 t o de putino" ne k8Poblaa kOfpensi
kompl1ka$ojn, ldujn la grekdevenaj radikoj kaúzag. Lau Schwartz 1 1-
t o g r a f o ja estas m e t i i sto. Nu, lau PIV 1 1 t o g r a-
f o estas s t o",n p r e s are pro d u k t a $ o. Sed jam f o-
t o g r a f o, lau la sama PIV, estas f o t o g r a f a d o, tamen
tel e g r a f o estas jen a par a t o, kaj g e o g r a f o re-
foje "persono". De vorto al vorto g -r a f o do tra1ras la plej neku~
ttmajn metamor:tozojn, s1gn1:f.'ante jen a d o, jen a j o, 1 s t o au
1 1 o. Sed t10 estas nek Esperanto.. nek entute literatura lingva$o.
T10 estas la plej kruda se1enca p1gino.

C1u fako rajtas hav1 pro~ran apartan fakan terminaron, e8 amplekse-
gan fakan termtnaron, sed g1 ne rajtas hav1 propran apartan 1 1 n g -
van s 1 s tem o n. Kaj jen pri k10 estas la parolo I Mi estas
preta akcept1 la nov1smon - g r a f o kondice, ke g1 havos unu solan
d1:f.'in1tan sencon. M1 ne estas preta akcept1 nov1smon, Idu bavas kvar
malsamajn s1gn1:f.'ojn. Kaj jen problemo, Idun levas preskaú c1u gregde-
vena vorto I

La grekajoj ne estas malbonaj pro tio, ke ili estas nov1smoj.Il1. es-
tas malbonaj pro t10, ke 11i estas homontmoj kaj ke 111 devenu e1 tu-
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te 'a11a lingvog"" :.;'0 01 la cetera vortmater181o de Esperanto: Sed ce:te
/kaj guste t1u ci manko estas nepardoneblall 111 estas mslbona:j por
t10 ke 111 renversas la esperantan vortfaradon I

clu vere granda lingvo obeas nur s1an propran aútonoman sistemon. Se
Esperanto t1an s1stemo~ ne havus, g1 estus mizera, in:teriora lingvaeo,
prezentanta nenian ajn logikan avantagon. Car tiam gi ne estus 110 de
la sc1encteknika revolucio, sed nura in:tana 1 u d i 1 o .

Ti81 cia apelado al la severa sistemeco de Esperanto estas BaIItempe
apelado al gia p11 granda, v e r a seienceco. Ni fine jam allasu Ila
sciencistoj t10n seias jam tre 10ng1;empe/, ke seiencaj termineroj es-
tas terure nesclencaj, t.e. hazardaj, kriplaj, nelogikaj,kontraÚd1raj,
miselvokaj kaj cfte rekte erar1gaj. T181 unu el la lingvist1kaj taskoj
de Esperanto est08 fari ordon ankau en ci tiu AÚgia stalol di do devos
1n1eiati la nask1gon de nova se1enea disciplino, kies programo estos
finevere se1encigi-la se1eneajn termtnarojn.

Ne estaa sekreto, ke la franca lingvo, kaj krom gi ankaú kelkaj 81i-
aj grandaj idiomoj de la Okcidento estas iasenee in:tar1oraj lingvoj,
kaj pl1 malpl1 almozuloj, ce Iduj liu vorto venas el alia korto:e a. u-
aquat1que - hydrothérap1e-water- bal-
1 a s t: akvo- akva- akvokuraco- akvosargo.Simile l' hOlili e -
1 e s gen s - h ~m a i n - a n t rop o p h a g e: homo - homoj -homa - hommaniu1o 2 . Kontraúe multaj malgrandaj, malrespektataj l1n-
gvoj slavaj estas veraj riculoj kompare kun 111. Tiel ekzemp1e la ceSa
posedas proprajn, aútentajn cenajn term1narojn botanikajn, zoolog1ajn,
natursciencajn kaj al1ajn, kre1tajn nur el la propra indigena lingvo-
materialo. La :trancaj fakaj terminaroj, male, estas panoptiko plena de
:fremdaj monstroj kaj latingrekaj mum1oj.

Tio devenás de tio, ke ekz1stas du sistemoj: la unus satas bavi t1011
da radikoj, k10m da vortoj, la dus satas esprimi multajn 1deojn per
ma:1multaj radikoj. La unus s1stemo estas disvolv1ta en la 1ta1a,hispa-
na, portugala kaj parte en la franca kaj angla. La dus sistemo regas
en pltmulto da slavaj, germanaj kaj or1entaj lingvOj l en la sanskr1ta,
greka, latina, rusa kaj araba. Por nesperta na1vulo a l-a s1stemo ha-
v1gas belan internaeian unu:1'ormecon. Por sperta lingv1sto.. male,nur 1a
2-a s1stemo mer!ras est1 adopt1ta por lingvo memstara, riea el siapropra trezore .

Sencese on1 subnadgas al ni la grekm kaj latinan. Bonel Ankaú ni
esttmas ilinl Sed k181.. ce Alaho, on1 ne 81lasas al Esperanto la S8llCIl,
k1un oni Uom admiras guste ce la greka kaj latina: il1an aútonOll8Con,
111an klaran internan s1stemon, ilian logikecon?

On1 satas argumenti, ke sciencistoj ne povas redgn1 pri tiu aú alia
vorto kaj termino, pr1 1 d 1 o t 1 s m o ekzemple. Sed se ciuj allaj
parolantoj povis rezigni pri o tec, Vat e r f a t her p a -
t e r, per e, pad r e kaj ~e volante paroh esperante, lli nun
pretas diri pat r o, tiam ankau la sc1encistoj devos rezign1 pr1
1 d i o t 1 s m o kaj kutimig1 al i d i o m 1 s m o, car al18l ili
trefus en tre dangeran kaj apenaú kuraeeblan mensidiotismon. Sed jen
refoje ni venas al la popola karaktero de Esperanto, Idu toleras kas-
tojn de poetoj same ma1multe kiel kastojn de scienc~stoj, kaj religi-
ajn kastojn ne ~li 01 la politikajn. Kaj se tamen gi allasas iajn
aristokratojn, gi allasas nur la aristokratojn de la spirito.

Cetere multaj tre distrumpetataj "internaciaj" vortoj Idel ekzample
g e o g r a f i o tute ne estas t10m internaciaj, k10m oni ilin de-
klaras, car ciuj v e r e g ran d a j lingvoj h~vas por l1i s1ajn
pro p r a j n terminojn, kre1tajn el la propra, autenta, indigena
lin6Vomaterialo kiel, senelekte, jen la cena, kiu díras z. m e p i s
Ilauvorte: terogrefio, terpr1skribado/, la serba, klu havas zem -
1 1) P 1 s, la germana, Idu uzas E r d 11:u n d e, kaj kiujn sekvas la
sveda j o r d b e s k r 1 f n u n g'4/1a cina t 1 - 1 1 , la rusa
zem 1 e v e den 1 e ka~ a11aj ,

Pro t10 ekzistas nenia kauzo, ke ankau Esperanto ne havu siajn 11:ri-
mol o g i o /kriminologio?l/, for mol o g 1 o I morfologio:
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preskau balbuta intermikso II, t e r Ó log 1 o Igeolog1o/, s e k -
s o log i o Iseksuo10gio ?I/, i n o 1 o 6 1 o Iglneko10g10/,f r a -
z o log i o Ifrazeo10gio ?I/, birdo10g10 {ornito10g101, k o r o lo-
g 1 o /kardio1ogio/!h o mol o G 1 o lantropo10g10/, s k r 1 b o-
log 1 o Igra:f.'olog01 same klel gl jam havas s o o 1 o log 1 o. ,

k a r a k t e r o log 1 o, m e t o dol o g 1 o ktp.
Cetere tiu 01 sistemo estus pli oportuna eo por 1a sciencistoj mea,

oar 1a nuntempaj sclenoistoj, preclpe 1a pl1 junaj e1 lli, kluj ne
plu tra1rls 1a iatlngrekan edukadon, ofte ,em ne konas 1a p r e o 1 -
z a n slgnlfon de tluj diversaj, ofte pseudaj vortoj, kaj tlom malpJ1.
1l1an iustan etlmo10g10n tie1 ke tiu oi dellandone estas p1u nur de-
mando a~!a pop o 1 a k a r a k t e rode Esperanto# sed deJll8.Do
do antau clo altgrade praktlka, pure pragmata, kaj klare kaj evldente
1a unua kaj oefa demando de 1a a1venanta sciencteknika revo1ucio, klu
tiujn diversajn o r nit o - e n tom o -, k a r d 1 o -kaj a11-
.ajn dev08 for~etl klel Depraktlkan balastonyde 1a~estlnteco, klel ne-
uti1an, mucidan fatrason de 1a klasika antaúh1erauo kaj .kle1 venenan,
genan hereda$on de 1a "obskura mezeJ;!oko",klu vo1us etendi slajn mal-
1umajn manojn eo gis 1a mOderna'ylngenlera, mas1n1sma nuno.

En ~a hodiaiíaEsperanto ankorau oiam fantomas spirltoj de 1a mal-
morgauo, tiuj diversaj mal1umaj fortoj de 1a paslnteco: senvlva arls-
tOkratlamo, mucida k1aslklamo de 1a forirlntaj epokoj, kaj oefe eC la
ob11kva pensadmaniero de tre ma1junaj homoj. Sed Esperanto.estu 1a
l1ngvo de 1a junaj. Kaj 1a junaj tute ne sclas, klal 111 dlru t e-
1 e pat 1 o, a n t rop o mor l'a au k 1 n o log i o, kiam
l1i povaa uzi 1a indigenajn kaj krome eC pli kompreneb1ajn tel e -
sen t o, tel e sen t a d o, h o m for m a kaj h u n d o -
log 1 o, kiuj slgnlfas precize 1a samon. Kaj nl tute ne paro1a prl
tio, ke oe k i n 0- minacas gravaj miskomprenoj, eo duboj, nur pro
tio, ke la grekdevena k 1 n 0- silSni:f.'aajen h u D d o, jen same bo-
ne, k 1 n e mat o g r a f o 11au PIV kinoprezentado 1?1?I.Kio nln
nur relnvitas, ke ni zorge evitadu 1a grekajn vortojn o1e, kle tio eb-
1as, oar ill reprezentas konfy.zan,nehomogenan, fremdan ka;! altgrade
homoniman elementaron, kontrauan~al la spirito kaj klasika lekslko de
Esperanto. Ili reprezentas kvazau a1ian lingvon. Kaj ke, cetere, lf
tiom distrumpetata "internacieco" fakte es~as nur senbrida kaj apenau
supervidebla kaosego, pri tio atestas ankau alia tute "lnternacia'~
to b i o g r a 1', klu, ekzemple en la oena, havas precize la saman
signlfon klel la jam cit1ta PIV-monstro k 1 n e mat o g r a l'o :
kinoprezentado, kinejo.
La Akademio devos do d e c.l dl la demandon. Kaj evidente ne su-

floos nur k o n s t a t 1 kun PIV, ke g r a l' signi:f.'asjen li no-
belon, jen 21 lston kaj jen 31 110n, oar tio ja ne estu solvo, sed
eskapokaj evito, se ne paroli pri tio, ke g r a l' signi:f.'as eo 41
desegna50n, skribajon: a u t o g r a l' o, klon PIV cetere oasteprl-
silentas. ~ ~ ~

Tamen jen la kauzo, klalpreskau ciam la autentaj,autonomaj espe-
rantaj formoj estas ne nyr pll naturaj, sed eo pli kompreneblaj ka;!
10gikaj 01 la formoj pseudointernaclaj. ~us~e tial ekzemple Privat

preferis b e s t o k u r a c i s t o antau v e t e5~ i n a r o,kaji n t e r k o n sen t o antau k o n ven c i o ,kajsametial
e 1 t 1 r a j o, e1trahoestas p1i bona 01 a b str a k to, klu,
tiusence, estas rekte miselvoka kaj erara I

Tamen, komprenu min bone, mi n e ri:f.'uzas 1a grekajnvortojn por
tio, ke i11 estasgrekaj. Mi ri:f.'uzas i1in protio,ke iliestaskon:-
l' u z a j. Mi pretas al1asi i1in kiel memstarajnnovismojn.Sed el
kie1 novismoji1i spitas1a esperantansistemon.A1ivorte:mi ne mal-
akceptas log o au g r a l'o pro tio, ke i1i estas neoficialaj.
Mi ma1akceptas ilin pro tio, ke i1i estas nesistemigeblaj kaj nedi:f.'i-
nitaj, ke 11i signi:f.'as jen vor to, jen tute senaverte kaj hazar-
de i n str u o, jen per s o no, p rez e n t a d o, b i 1-
d o, i n str u m e n t o. Sed tio estas kaoso, klun siatempe kriti-
kis jam Zamenhof, dek1arante ke en Esperanto tia nacl1ingva konfuzo

8

~
.(]

neniam estos eb1a.Evidente 11 mistakais 1a samideanojnI
Bedau.rindela dangero estas eC p11 dangera. La naol1lngVaj kaosoj

estasja nenio kompare kun 1a kaoso, reganta en Esperanto. ~ar 1a. na-
oi1ingvaj kaosoj estas p11 malp11 monodevenaj, unudevenaj.La esperanta
kaoso estas po11devena, plurdevena. La konfuzo, reganta en1a :!.'ranoa,
esta. esence greko1atlna konfuzo. La malordo, reganta en Esperanto,
estas obliglta, p1urp1iklta kaoso frtanca, ang1a, germana i greka kaj
latlna. Tiel Esperanto ne kontentlgas per la greka p o o, signi:f.'an-
ta urbo. Sedapud H e 1 i o p o 1 o ISunurbol, A k rop o 1 o 1.11t-
urbol kaj n e k rop o 1 () Imorturbol gi havas eC K o n s t a n -
t i n o p 1 o, kvankam la sola regula formo devus esti: sed, jen, en
Esperanto oni ne so!as, kia devus esti la sola regulaformo de Kons-
tantinop10. ~er, lau PIV ,la unua romia lmperlestro, kiu protektis
kristaniamon, nomigls K o n s t a n ten o Ili nomigis K o n s t a n-
t 1 n o, sed la fr ano a pro n 9 n o a s gln K 9 n s t a n ten oj.
Ka~ K o n s t a n t 1 no, lau la sama PIV, bedaurlnde estu urboen
A1gerio! Do ou K o n s t a n t t D o P o 1 o I urbo de Konstanteno,
kiu fakte estls Konstantlno I au ou K o n s t a n t i n o p o 1 o I
turka urbo de algerla urbo I? II? La &fero estas klara. K o n s t a n -
t e D o dankas slan kriplanekzlstadonal la S8118lnofobl0 I kiu fa-
lioe ne !'st~s femlnofg~lo/, klu pli fruemalvir1n1g1s kaj malkastrl sjam ankauAugustenoD . .

La &flikta malordo, reganta eD esperantaj terminaroj, devenas de tl0.
ke tiujn termlnarojD kreas teknlkistoj, do, en 1a senoo de J..amer" I
nekompe~eDtuloj, amatoroj, kaj ne 1 i D g v i s t o 01. Car ou 0111.
volas au ne volas tloD, term1DO, DomO, vorto De estu &fero t e k n i-
k a , sed 1 ing v 1 s t i k a . Certe teknik1stoj rajtas proponadi
faktermlnojn. Sed aprobadi l1ln It. e. dODadi al 11i 1a deflnlt1'Ysna.
gramatike senrlprooan formoDI povas nur 11ngvlstoj. Tamen ke iam ec
llngvistoj De kapablas tlon, prl tio pli 01 suiloe atestas PIV mem,klu
plurloke lIeraras" De pro Desperteco de sl aj alte kompetentaj, doktaj
kaj olur11ate sciozaj autoroj kaj kunautoroj, sed siaple Dur pro abso-
1uta m a n k ode u n u e o a 01 g v 1 d P r 1 Dol poj. Sed
jen ja 1a natura11smo I

Oe tio ne estu seD intereso, kela skq1smaj, recl1smaj tendenooj,
prl kluj ?i paro1as, trovas apogon guste ce mu110aj u s o D a j pro-
fesoroj 8 . Finflne tio estaanur logika.Por 1a praktlka;!,recUsmaj
usoDanoj 1a praktika,racUama It. e. demokratakaj popo1a II spirlto
de Esperanto prezentas nenion fremdan, sed male Dur 10n jam denaske
konatan, intime proka1man kaj tia1 tute memkompreneb1an kaj seDdisku-
tan. Kaj same tia1 1a v e raD anlmoD de Esperanto apenau vo10s
komprenl 1a Budapesta sko10, kiu Batus farie1 Esperantonur lan plian
"naci8ij" 11ngvon kun oiuj meandroj, neregula'oj, idiomismoj l escept~jJ,kontraudlroj, "erargj" ka;! kunpl1ka'oj de 1a g e D taj lngvoj
do iOD rekte kontrauan al 1a Zamenhofajldealoj kaj al 11aj orig1nala~
pensoj e1dire espr1mii6;J en 11a f88a EseDoo kaj Estonteco de 1a Ideo
de Lingvo Internacia , kaj eD 1a konata a1egorl0, en klu 1a DeclajD
lingvojn li komparisal riveroj, kaj la LlngvOD Intamaolen f1 rekta,
ingeniere ferita k a n a 1 o'. Zamenhof tie1, iasenoe, antauprenls 1a
modernan epokon, klu por sia;! multaj kaj multDombraj k o m u D 1 k _
kana10j Iradiaj, televidaj, filmaj ka;! aliajl bezonos eo same moder-
nan, alrespoDdan kaj p1ene adekvatan k a n a 1 o D lnternecl1lngvsn.
Tamen en tiu moderna kanalo 1a malmodernaj Der e g u 1 a j grekaj
vortoj estus nur gene kaj malhe1po I

A11flanke 1a graka in:f.'luo al Esperanto ne estls clam nur negatlva.
La greka lingvo donacls al Esperanto ~iajn klasikajn, be1ajn, me1anko-
11ajn j-plura1ojn. <fl cedis a1 gi eo glan plej tipan konjunkcion kaj.
Sed aefe, kaj plej grave, la plej ellaborita 11ngvo de 1a antikva epo-
ko profunde inf1uis ankau la esperantan fonetlkon. ~i donis al Espe-
ranto 1a grekan m u z i k a D a k cen t on, surbaze de klu 1a
esperantajnakcentajnsi1abojnoni prononcas p 1 i alt t ODe 01
!a c e t e 'ra 01 n , p~i ma1pl1 same rapide kaj cetere sen oiaj
genajtro10nglgoj.La greka m u z i k ~ a k cen t o pruntas al
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paro1ado;j en Esperanto kerakteron de simfonio;j kaj kaUzas, ke eé tute
ordinaraj konversado;j sona-s k!e1 dialogo;j de iamaj Oltmpanoj. La muzi-
ka akeento, tial, ciam pli kaj pli komencas bori al si 1a vojon, kaj
de tago al tago akiri nova;jn kaj pli vastajn tereno;jn kaj pozicio;lDo La
fonetikon de 1a lingvo 1a muzika akeento nepre 1evu al la plej altaj,
artismaj nive10;j. <!is nun 1a p1e;j per:tektan p r a k t i k a n r e a-
1 i g o n k a;j e spr i m o n 1a greka muzi~ akcento trovis en
1a mode1aj paroladoj ka;j pre1egoj de Ivo Lapenna .

Cetere la "greka anatemo" en Esperanto estas nenio izo1a.<!i tirigaa
;lem ekde la inaÚguro de tiu ci jarkalkulo. <1io komenc~is ankorau en
la antikva Romo. La klasika lingvo latina ne hans tro amp1eksan vort-
trezoron.. Tia1 latina;j~adjektivoj k!el m a g n u s, s u m m u s ,
g r a v i s , sed ankau p1uraj aliaj vortoj latinaj estas multsigni-
faj. La relativa vortara malriceco de la latina lingvo estig1s, ke 1a
latina volonte depruntadis ce 1a greka. Kaj t10, retre, ne povis ne
konduki al iompostioma grekigado de la latina. Por tiu grek!gado, ta-
men

i ekz1stis tuto specialaj, alte favoraj cirkonstancoj kaj kondicoj.
La atiná vivo daure staris sub iaspeca forta greka h1~noto. La greka
kulturo subigadis kaj submetadis a1 si ciu;jn kaj cion gis tia grado,ke
la intima kunvivado de 1a greka kaj latina en la pli superaj tavo10j
de 1a ROIIa kaj Romi, societo estis io abso1ute ordinara kaj normala.
PeroU greke preskau nedisigeb1e apartenis al 1a tiama societa bonto-
no. Sed anuu tio, kaj ce:te tio, i'orgis ciam pU kaj p!i intaajn U-
gojn inter 1a greka kaj latina, kaj helpadis al ankorau pli granda de-
pendtco de la latina ab 1a greka. Nu, kaj multajn jarcentojn pli poste
ankau la Renesanco alportis al tio unu plian mal1'ruan brikon.

Tamen se Uu ci sga miskuttmo eble havis ian h1storian pravigon en
la antikva ROIIOau iom tc en 1a epigona Renesanco, gi aa1havas cian ajn
pravigon nun. <1ar hodiau gi estas nenio alia 01 mucida balasto, k!u al
1a modema homo el 1a sojlo de la ~ciencteknika revolucio nur bares kaj
obstak1u 1a '«>jon supren kaj antauen I

Notoj:

1/ Raymond Schwartz: Verdkata Testamento, Paris, 1930, La stranga
aventuro de gra1'o Dormanski, pg 103.

2/ Petro Stojan: DevenokajVivo de 1a lingvo Esperanto, F1andra Espe-
ranto - Instituto, Brugge, 1953, pg 51.

3/ Samloke, pg 51-52.
4/ Samloke, pg 54.
5/ D-ro Edmont Privat: Esprimo de sentoj en Esperanto, UEA, <!enevo,

1931.
6/ Vidu 18 noton 2/ sub La cetaj principoj de Esperanto. La fascinigo

per - in' estas tiom i'orta, ke gin kapab1as rezisti nek ordinaraj
kursanoj. nek ec Akademianoj kaj 1eksikogra1'oj. La vera kaUzo de
tiu i'aseinigo estas psiko1ogia, kaj estere ne esti~as gin nur -i n:
<1i tie manitestigas precipe la origina. giskerna, cion venkanta
a g 1 u t i n e c o de la lingvo. k!u per sia h1pnota, unika. kun-
metada karaktero tuaas rekte 1a p1i protundajn. subajn taYolojn de
1a.homa psiko ~te tial. car gi inttme respondas al 1a ag1utina,
dismetada kaj kunmetada, antau cio ingeniereca, masinisma kaj tek-
nika karaktero de 1a moderna pensado.

7/ Jan Werner: Neo1ogismotobio kaj amatorismo, Starto 1/1974, <1e11a
Esperanto-Asocio.

8/ Pri 1a problemo de Internacia Lingvo interesigas krome ankau 1a
Akademio de Seiencoj de Soveta Unio. Sekve de 1a inieiato de gia
Prez1di~o, 1a 2l-an de majo 1974 la lingvoseienca sekoio de la Aka-
deml0 starigis apartan sciencan teamon, kiu havas 1a taskojn studi:
1/ teoriajn problemojn de helplingvo genera1e, 2/ 1a historion de
la sintezado de planlingvoj, 3/ la tipologion de p1anlingvoj, 4/ la
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ro10jn de autonomiaj procezoj kaj konscia interveno en lingvaj
evo1uoj, kaj 5/ 1a struktur on kaj i'unkciojn de Esperanto k!e1 he1p-
lingvo en internacia komunikado /Interlingvist1ko en Soveta ]Jnio:
Sciencaj esp10roj kie1 bazo por postaj paioj, Esperanto n-ro 6/8341,
junio 1975, UEA, Roterdamo/.

9/ Ankau 1a BUdapeita sko10 vo1as, ke Esperanto estuaaksimuae espri-
miva kaj vivan1;a. Tamen gi erare gpin1as, ke tion oni atiDgu Dur
per neregula~oj, esceptoj, kontraudiroj kaj eraroj, kvankaJa €uste
la malo estas vera. "Neregula", t.e. di1'ektita orgeno estas neuz-
eb1a orgeno. <1ar 1a e:tekton de orgeno ne i'aras ~iaj misformitaj,di-
i'ektitaj mekanismoj l sed nur 1a amp1ekso kaj riceco de giaj per1'ek-
te kaj regule i'unkc antaj registroj /sui'ikso;J, pre:tiksOj !

kombin-
eblecoj ktp./. Kun e k s k 1 u d i kaj i n k 1 u z v e oni
povas i'ari nenion. Kun p 1 i k i kaj k 1 u d i oni pOVU pli-
k! kaj 1udi preskau Baliajn varia~ojn.

10/ L.L. Zamenhof:Originala verkaro, Trakta'oj, n-ro 2, pg 276 - 312,
Hirtund Sohn, Leipzig, 1929.

11/ Gramofondiskoj; Festparo1ado de Prof. D-ro Ivo La,penna en 1a inaú-
guro de 1a 49-a Universala Kongreso de Esperanto.. Den Haag, 1964,
UEA, Kultura va1oro de 1a Internacia Lingvo, Ivo La,penna, La vó80j
de Prof. D-ro Ivo Lapenna, kaj K1a devas esti internacia 1ingvo por
p1enumi ciam pU efike tiun ro10n ? A1iaj materialoj: Magnetofona
servo de UEA, Akadem1ano R. Eichholz, 2040 Springbank Rd., II1ssis-
sauga, ODtar1o, Kanado, L5H 3N6.

MEM~I~;eranto ~.
LaVII-a <!enerala Konferenco de MJ!)I/13.-14.7/ en 1a bulgara urbo

Ruse pritraktos 1a agadon de 1a 1astaj tri jaroj kaj faro s 1a necesa-
jn konkludojn por 1a venonta aktiveco. La tagordo havas jenajn cei'-
punktojn: Raporto de 1a generala sekretario, ra,porto de 1a ce:tredakto-
ro de Paco, e1ekto de gvidorganoj por 1a sekvonta periodo. Estos apro-
bitaj dokumentoj, kiuj prezentos a1 1a esp. movado kaj al la eksteres-
perantlsta pub1iko 1a pozicion de Mm. Por partopreno en 1a kon:terenco
estis lnvitltaj ciuj membroj de IK MPX.

Sendube 1a plej bona maniero por preparo de 1a konferenco estoa ak-
tiva subteno a1 la nova stokholma alvoko de 'l'utmonda Packonsllantaro.
La senpera celo de tiu ci kampanjo estaa kunvoko de monda kon:terenco
pri senarmigo. La Mm-anoj per sia aktiva he1po povaa pozitive argu-
menti pri 1a realigo de 1a komuna dek1aro de MDt kaj TPK subskribita
en Moskvo, 1973.

~~t"'-"i~~~~f'-"'i""""i'-<"1~. ~
.

1 t~ Osmdesát 1feastnikd XIII. semináre mládeže, který se.&.& -~. konal ve dnech 7.-9.5.vareá1u sm Leneov, y'ys1echlo

O prednášku gen. tajemnika IIEJ4a misto~redse~ CES Drah.
Koevar;y Mírové hnuti a esperanto, vyklad nekterých
partii z gramatik;y esperanta od T.K1liana a predn8Áku
P.Sittauera o práci s mládeži.
Komise pro práci s mládež:{ CE2 posoudila na svém za-

klub sedáni mj. plán práce na rok 1976 v nemž je venována
zvýšená péce nastávajicim pedago8!m a propagaci MEl.
Komise bude nabádat mladé esperantisty k navazování

spolupráce s organizacemi SSM. Je také maximálni zájem na rozvíjen!
spolupráce se slovenskými m1ádežnik;y. Duvernik komise pro zahranicn!
st;yk;y informoval o svém postupu pri projednáváni vstupu do TEJO. Svýa
dopisem pr1h1ási1 tajemnikovi TEJO B.Cassinimu731 mladýchesperantia-
t11. clenu CES.

Ve spolupráci s MS C:m {'Upravuje komise XIV.seminár v Hranicich na
Morave ve dnech 17.-19.zári. Budeto jejinejvetší letoŠDi akce.
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PRI LA DEKKVINA REGULO

~R~SE~ARI~Al diskuto pd t1u c1 pdpenslga artlkolo de n1a akadem1ano Jrarolo
Píc lnyltas la redakc10 de Starto. Jen do lII1a op1nl0.

La autore de la arttkolo en la 53-a n-ro de Starto prave pledas por
la struktura memstareco de Esperanto, ktel g1n cetere eatuas kaj ap-
rezas en sia apolog10 dro M.I.Isajev, la estro de la 1nterl1ngvlstlka
kom1slono de la Soveta akadelUo de sclencoj. T1u cl memstareco kaj a1t-
grade sendependa evolukapablo de Esperanto kompare kun t.n. naturalls-
maj slstemoj ktel ekz. Interl1ngue, Interl1ngua estas nepra avantago
de Esperanto.

Tamen nl ne dar1'as forges1, ke Esperanto .at.. Dek absolute regula,
Dek absolute log1ka 11ngvo, sed pre:tere prezentas 1el kompromsel1 s1s-
temon kun granda re6'Ueco kaj sranda v1vanteco. EvolurezerYoj t1a;J pre-
zentas certe ankorau neeluz1tajn perspekt1vojn por la futuro. Zaenhof
lasla en la 11ngvo plurajn neregulajojn, k1u;! plejparte ne senvalor1-
gas la liDgvon. Se 11 enkondukls ekz. f1DO anstatau malkomenco k. s.,
t10 kompreneble ne ekskludas eblecon uz1 tlajn formojn ktel malf1no,
malkomenco, st n1 volas kre1 ekz.en poezl0 nekut1maD, surprlzan vorton
cu pro rmo au al1celt. Samcele eblas uzl kun pre:t1kso mal- I de 1uj
malprave kondamnata au suspektata prl nesutlca elvoktvo I s1non1aojn,
ktuj dum la pas1ntaj 50 jaroj en la 11ngvo enhejm1l!ls pro s1a prekt1.-
keco kaj konc1zeco, ktel ekz. kurta, dura,fora k.s. kaj ekuzl malkur-
ta, maldura, mal:tora por ~mola, longa, proksma. Sed t1a;! formoj pro
sia nekutmeco kaj kvazaua paradokseco estos &pl1kataj .~te Dur t1u-
cele, resp. necesakaze Irmo k.s.l.

Per uhu ekzemplo el pluraj eblaj m1 volas Dur d1r1, ke 8D la nuna
stato de n1a 11ngvo ce koncizlgado l reduktado kaj "memstarlgado"n1 de-
vas procedi tre s1ngarde kaj alpas al t10 kun gr89da sentemo.<1ar al1-
kaze la rezulto ne estus smpltgo, "sen:tranc1go" au senbalast1go .de
n1a vortaro, sed male n1 kreus nenecesajn duoblajojn kaj nedezir1nde
do svel1gus n1an radikaron. N1 jam havas t1.ajn duobla5ojn:agr1kulturo-
agrokulturo1 hort1kulturo-hortokulturo, motoc1klo-motorc1klo k.s.

Do n1 unurlanke povas pltdi por la seniene~forlaseblaj f1nf5oj kaj
prefer1 diskr1m1n1 anstatau diskr1m1naciI, autenta anst. aUtentika,
poluo anst. polucio k.s. Al1:tlanke jam enhejm1g1ntaj kaj relat1ve 1n-
ternac1aj eé' lau la regulo 15-a lalmenau al anoj de latinidaj, I!erma-
naj k.aj slavaj l1ngvoj,/kiel ekskludit. ekskluz1va, koDkludi,manuskr1p-
to, kooperat1'Yo Iredonebla per kunagaa1.'Yol k.c. ne estos el la liDgvo
ekstermeblaj kaj restos versajne de plej~arto de 10. 11ngvouzantoj pre-
ferataj. Volap1keca reduktado de vortoj ~is preskaua nerekonebleco ne
estus defendebla permemstareclgo de liDgvo kaj certe ne estas porple-
dajo de nia skadem1ano.

Kompreneble tre o:tte oni devas rezervl por la nudig1ta rad1ko nuan-
can semanUkan dgn1:ton: okup1 ekz. havas pl1 lar6an sencon 01 okupaci!
Iml1t1ste, agrese okupi/. Civlllzo eblas anstatau civilizacio. Male.
radiko muz el muziko hayas ~am d1:terencan sign1:to;. Vo;toj ktel 1'evo-
.lucio, matematiko apenau tolerus kurtigon. Kontraue tauga8 metropola
por metropo11tana, S1ksta por Sikst1na.

Dum ekz. utllas la kurtaj sinonimoj de multuzataj adjekthoj Ifebla,
sof ta, k.a.l, gen aj estas pluraj sciencaj term1no;l por UDusama nocio:
norda cervo-rang1:tero-boaco; koba;lo-kav10; kleo-kle:to; komputero- kom-
putoro-kumputilo k.s. Tio estas vera vortara balasto.

La estonteco montros kien evoluos la 1nternacia 11ngvo.Koncizeco kaj
sparo de superlluaj vorteroj estos certe UDUe1 la postuloj, prec1zeco
kaj reguleco sendube la dua.

Kiam la l1ngvo estos parolata de centoj da mil1onoj kaj gardata de
autor1tata ~iva Akademio gi havos certe jam neelrel1geblan 1nercion
kaj arbit~ajoj kaj malrac:.1aj "azorinajoj" gin ne povos malutlli. NUD
ni ankorau devas atenti gian evoluigon tre senteme kaj kompetente.

Jiri Korinek

upozornujeme zájemce, zvlášte pak nové cleny svazu, že si mohou zajistit v
sekretariáte svazu dopisní papír a obáU~ s esperantským textem, samolepl~
s propagncním zamerením, knihy, odznaky a další esperantský materiál. Vy-
žádejte si hližuí informace o cenách a druzích I

Ceský esperantský svaz nnbízí všem zájer.J.cWnv CSSR dobrý výdelek, mají-li
zájem stát se zástupci svozu v otázkách zajištení inzerát~ do STAI~A; Pevný
podíl z faktury ve výši 20 % ilmed po poukázání cástky za inzerát. Jde o
legalizovanou cinnost. Napi~te si o bližší informace. Jde i o jedinecnou
možnost pro naše MS,pokud chtejí získat svoje prostredky.

Ve druhé pOlovine tohoto roku prevede sekretariát evidenci clen~, jejich
predplatné i další údaje na dernoGtít~ový systém. Jde o pr08resivní moderní
metody pri vyhledávání infonnací. Je však bezpodrnínecniJ nutné, abyste neza-
pomínali uvádet vždy svoje císlo legitimace. Bez neho by se vyhledávání
vaší karty a sdelování ci zaznamenávání údaj~ stalo velmi problematické.
Pomozte nám snížit administrativní práce a nezapomínejte i na složenkách
uvádet "svoje císlo" clenské legitimace svazu I

Všichni zdravotníci i další, kterí se zajímáte o novinky z medicíny u nás
i v cizine a navíc méte zájem podpofit ojedinelý odborný tisk tohoto druhu,
objednejte si

. fAE Dle f t: S K É I N FOR 11A C E IMedicinistGj Infonnojl

Jsou tišteny4 x rocne jako prílohaSTARTAve stejnévelikosti a ~prave.
Pocet stran 16, rocní predplatné~4 Kcs. Pro zájamce o kompletnírocník
STARTAmáme pr1pravenavšechna lonskácíslaM.l. za 15,- Kcs.
.

o - kulturní almanach, príloha STARTA je k dispozici za rocní

~ ~.."'.:: 8 predplatné 16.- Kcs. Tem, kdož ješte nemají prvé císlo PANO-
JIIIIII"';.."o~ It\MO 1-2/74 anebo rocník 75, mohou si je ihned objednat~.. lobo rocníky/ za Kcs 25.-

!Joví zájemci o predplatné HETIOLDODE ESPE~~O pro rok 1977 necht se pri-
hlásí ihned v sekretariátu svazu.

Již nyní se pripravujeme no príští rok, rok plný významných výrocí esperan~
ského hnutí. Projednávejte peclivú svoje plány cinnosti tak, abychom je do-
stali nejdéle koncem srpna do sekretariátu svazu~ Všechny turistické akce
projednávejte s naší turistickou komisí. Teprve ty akce ,které schvúlí pred-
sednictvo a budou zarazeny do Plánu cinnosti svazu, bude možno realizovat.

Ve dnech 14.-17.10. prob~hne další seminár pro funkcionáre svazu, vedou-
cí místních skupin, komisí a sekcí. Již nyní je treba vybrat príslušné oso-
by a nahlásit je sekretariátu svazu. P~jde o trídenní internátní školení.
Ušlá mzda bude na požádání refundována.

u
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Rozhodnutím clenské schuze Klubu esperantistil v Praze byl z MS CESvy-
loucen Jan V 1 a s á k ,Mechenická 2557, Praha 4 pro hrubé a
Depodložené napadání cinnosti výboru klubu i funkcionáru predsednictva
Cm:>, zejména pak pro financní ztráty, které zpusobil svým jednáním.
Všechny naše místní skupiny upozornujeme, že jmenovanému byla zakázána
jakákoliv cinnost 'Y rámci svazu. ..A Mallonge -

Prosíme všechny naše individuální cleny! pokud je to možné, aby se
prihlásili za cleny nekteré z níže uvedenych místních skupin CES.Veli-
ce by tím zjednodušili práci v sekretariátu svazu-napr. pri vybíráni
clenských pHspevk1l. Pokud nemužeh pravidelne navštevovat schUze MS
vetšina vydává svoje obežníky, jejichž prostrednictvím získáte spojenI
s nimi. Ulehcete nám práci a nahlašte , zda jste se rozhodli vstoup~a
prípadne i praco~at v nekteré z nich. Rádi vám oznámíme presnou adresu,
Bor u Tachova, -Brno, Ceská Lípa, Ceská Trebová, Ceské Budejovice, De-
cín, Gottwaldov, Havírov, Havlíck1).v Brod, Herbortice, HOdonin, Horice
v Podkrkonoší! Hradec Králové, Hranice, Humpolec, Cheb, Jablonec nad
Nisou, Jaromer, Karlovy Vary, Kladno, KOlin, Kraslice! Koprivnice,Kro-
meríž, Kyj ov , Lanškroun, Liberec, Melník Mestec Krá-
lové Miletin, Frýdek - Místek, Mnichovo Hradište, Most olomouc, Opa-
va, Dstrava, Ostrov n/Ohrí, Pacov, Pardubice, Paskov, Msek,Plzen, Po-
debrady, Policka, Praha, Prerov, Prícor, Príbram, Prostejov, Roudnice
n/Labem, Semily, Stonava, Šumperk, Tábor, Teplice, Ttgbíc,Trutnov,Tfi-
nec, Usti- n/Labem, Vsetu, Vyškov, Znojmo, ~amberk, Zdár n/SázllVou.

LACHEMAK.P.BRNO

SORBIT
estas sUkeraJo malrica je kalorioj

Nedávno vyšla v SSSR v ruštine dtlá knížka, svým významem však vel-
mi duležitá. Pod názvem "Problémy interlingvistiky" a s podtLtulem" Ty-
pologie a vývoj mezinárodních umele vytvorených jazyku" shrnuje dods-
vadní poznatky o interlingvistice. Kniha vzbuzuje znacnou pozornost od-
borníku i laikd, protože se dotýká aktuálních problému naší doby, in-
formacní exploze a rozširování mezinárodních styku. Publikace pojedná-
vá o metodologické, filozofické, sociologické i lingvistické stránce
problému mezinárodního plánovaného jazyka. Knihu vydalo v letošním ro-
ce vydavatelství NAUKAa lze si ji objednat prostrednictvím Sovetské
knihy, Václavské nám. Praha 1. Vydání publikace je dalším dukazem, že
SSSR venuje znacnou pozornost interlingvistice. V dvodu, který napsal
M. Isaev zcela jednoznacne zduraznuje prednost esperanta pred ostat-
nimi projekty mezinárodního jazyka.

s O RBl T je prírodní sladidlo s nižší kalorickouhodnotou, které má
všechnyylastnosti potrebné pro použitíy kuchynijako cukr

S O RBl T je vhodný zejména pro prípravu peciva a moucníku pro
diabetiky

S O RBl T je použitelný jako náhrada cukru pri udržování vhodné
telesné váhy

0000(0)0 o o )000000"'')00

UPOZORNOO REDAKCE. Mezi pr.í.spev-

ky, které docházeji Startu, se
casto vyskytují takové, které po
obsahové stránce a zejména pak ja-
zykové stránce nesplnuji sékladDí
podminky pro uverejneni. Krome to-
ho nekterí prispevatelé pišicí
cesky nerespektuji pravidlo, že
urcité rubriky, tématické celky a
diskuse jsou a mohou 'býtvedeny;jEn
v esperantu. Jelikož redigování ci
resp. preklady podobných prispevku
jsou znacne pracné, redakce si v,yh-
razuje právo na podstatné dpravy
textu, v krajn1ch pripadech nebude
p~ ne brát zretel.

EK LANŠKROUNvydal klubové od-
znaky v cerné a cervené barve. Zá-
iemci se mohou obrátit na adresu:
N.Zednícková 243,563 Ql Lanškroun.
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A TEN TU! II Korespondajojn
destinitajn por la Esperantista
klubo en Praha oni plu sendadu al
ties adreso /p.k.1069/ kaj ne al
la asocia sekretar1ejo,kiel erare
anoncite en la lasta numero.

S O RBl T POMAHA DIABETIKOM ZPESTRIT SVOJ JlDELN(~EK

el eksterlando
. .. ft

SORBIT helpas al d1abet1koJ ec por maldikigi

USSR-Lau la sc11go de N. Andria-
nova, prez. de la ukraina Esp. ko-
misiono okazis en Poltava tutukra-
inia Esp.renkontigo -seminar1o/15.
-16.majo/ kun partopreno de pli 01
60.personoj el 10 urboj, venis an-
kau gastoj el Rostov kaj Voronej.
En la sindikata kulturdollo oni in-

tereangis s~ertojn kaj planis est-
ontajn arangojn por 1976.

"""""",,"""",..""

PRODUKTAS LACHEMA n.p. BRN O

uzino 6 en NERATOVICE

žádejte v prodejnách POTRAVIN,JEDNOT 8

DROGERIí.
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ODPocíVÁM
A STEJN~ SI MÁ RODINA

POCHUTNÁVÁ

KUPUJI HOTOVÉ POLÉVKY

NÁŠ NEJRYCHLEJší KUCHAR

f8
~,

La Tutmonda Packonsl1antero lanc1s la novan StokhollDan a1vokon, Idu
slo turnas al c1uj reg1sterOj ! perlamentoj, polit1ka;! part10j,slod1.Jta-
toj, kulturaj kaj aliaj organ za~oj kaj unuopaj c1v1tanoj, ke 111 unu-
19u en vasta loternac1a ofens1vo por ces1g1 la armad-konkuron,klu ma1-
termus senprecedencajq perspekti'Vojn por atingo de la tuthomaraj ee-
loj. -

La publika op1010 povas lud1. t1url1ate r1mark1nde gravan rolon.ADkaú
la esperant1stoj ne rajtas neglekt1 la grandan revon de la kreloto de
Esperanto, klu tlel erde up1r1s la pacon kaj hcxgan tratecon.Nen1u el
1li povas resU 1nd1terenta, se temas pr1 paco a, mllito. Nen1u el 111
rajtas 1"1tuz1 pro 1deologbj, relig1aj, nac1aj au politika;! pretekstoj
pertoprenon en t1u grand1.oza bata10 por ev1tig1 la dan~eron, klu m1Da-
eas la homaran Jsulturon kaj e1vil1zaeion. Et'o de t1u ci nuntempa kul-
turo estas ankau la loternae1a l1ngvo Esperanto, la loternaeia movado
por d1.svast1go de Esperanto.

En..landaj kaj 1nternaeiaj torumoj por cesigo de la armad - konkurado
ankau la esperantistoj devu alporti sl,an kontribuon.

/ Laú La Paeakt1vulo/
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